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LE CENTRE DE RESTAURATION DU MEUBLE
FAITES RÉNOVER VOS ARMOIRES ET VOS MEUBLES SANS LES CHANGER.

LAQUAGE ET DÉCAPAGE DE MEUBLES DE TOUS GENRES.

Rénover vos armoires et vos meubles sans les changer
Saviez'vous qu’on peut décaper et laquer vos armoires de cuisine et ainsi restaurer au goût du jour sans 

les changer? Robert Richer figure parmi les rares spécialistes dans la région à vous offrir un tel service. On s’inter­
roge toujours sur les moyens d’économiser lorsqu’on rénove sa cuisine. Pourquoi dépenser une petite fortune en 
achetant du neuf alors qu’on peut donner un nouveau look à sa cuisine et même ajouter des modules, si désiré, en 
privilégiant la réfection plutôt que le remplacement?

Au fils des ans, Robert Richer a développé des techniques qui lui permettent de réaliser un travail de finition 
exceptionnel.

On décape vos armoires de cuisine mais on peut aussi restaurer vos mobiliers de chambre, de salle à 
manger et de cuisine ainsi que vos meubles plus anciens. Nos techniciens peuvent les laquer dans un choix 
de 650 couleurs et textures. Le décapage se fait à la main et c’est au fusil qu’on applique successivement plusieurs 
couches de laque. Vos armoires seront aussi belles que des neuves à un prix très abordable. On fait un test de cou­
leur à nos ateliers sur une de vos portes d’armoires qu’on laque de la couleur choisie. Le résultat obtenu doit être 
approuvé par le client avant toutes autres opérations. Si le client est satisfait, on laque toutes les portes à l’atelier 
comme la porte approuvée. Pour ce qui est des caissons ainsi que du fardage, le travail se fait sur place en une jour­
née. Le plancher et le plafond sont protégés et la cuisine est scellée à l’aide d’une pellicule de plastique, évitant 
ainsi la dispersion de la poussière et des odeurs dans les autres pièces de la maison. Puis, le technicien procède au

décapage de la peinture ou du vernis couvrant 
le bois. Ceci fait, on applique au fusil les cou­

ches successives de la laque et on installe 
ensuite les portes. Sur demande, on fabri­
quera en atelier les modules que vous sou­
haitez ajouter ou modifier, le tout s’harmo­
nisant parfaitement à vos comptoirs, îlots 
et armoires actuels.

Décapage, laquage et réfection d’armoires 
de cuisine, fabrication d’armoires, comptoir 
de cuisine, fabrication de meubles de tous 

genres, décapage, laquage de meubles, 
mobilier de chambre, salle à dîner, 

antiquité, etc.

“Plca, etc 2000 dimU totiiàfrUU. 
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Cell.: 514-953-2330 
1446, Soucv, St-Hubert, Local 113
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lon^ueuil Un avenir des plus prometteurs

J'y croîs

Dix-huit mois 
seulement 
après la nais­
sance du grand 

Longueuil, nous 
pouvons être très 
fier du travail I
accompli !
Nous savons main­
tenant que nous 
avions raison de 
croire que la mise 
en commun des 
forces vives de nos sept arrondissements 
ne pourrait être que bénéfique pour tous: 
Longueuil est aujourd'hui la troisième ville 
en importance au Québec et elle connaît 
un développement économique et social 
qui fait l'envie de plusieurs.
Et l'avenir s'annonce plus que prometteur. 
Au cours de la dernière année, je suis allé 
à la rencontre de mes concitoyens, no­
tamment en participant à des assem­
blées publiques des conseils d'arrondisse­
ments. Partout, j'y ai découvert une vo­
lonté commune de bâtir ensemble une 
ville à la mesure de nos rêves.
Plus que jamais, pour vous comme pour 
moi, Longueuil j'y croîs !

Jacques Olivier, Maire de Longueuil

■

CONSERVER L’ÂME DES ARRONDISSEMENTS 

' Pierre Tusbis

Une des légitimes questions soulevées par 
le regroupement des anciennes villes por­
te sur le respect de l'identité propre des 
communautés locales. Il est en effet natu­
rel que chacun des arrondissements tien­
ne à conserver ses traditions et ses parti­
cularités. C'est pourquoi, le grand Lon­

gueuil vise simplement la mise en com­
mun de ces héritages différents mais 
complémentaires, dont le tout est nette­
ment plus imposant que la somme de ses 
parties.
C'est ainsi que même si plusieurs services 
ont été mis en commun pour des raisons 
évidentes d'économie d'échelle - la sé­
curité publique, l'administration budgétai­
re, la représentation au sein d'organismes 
régionaux, provinciaux ou nationaux, les 
communications, etc. - les services de 
proximité sont demeurés au niveau des 
arrondissements, qui sont mieux habilités à 
rendre les services de proximité auprès 
des citoyens.

UNE ESSENTIELLE COMMUNICATION

On pourrait également croire qu'une ville 
plus importante signifie nécessairement 
un milieu plus impersonnel. À Longueuil, 
tout est mis en oeuvre pour qu'il n'en soit 
pas ainsi. On a donc multiplié les canaux 
de communications par lesquels les ci­
toyens peuvent être mieux informés sur 
leur ville: bulletins d'informations Ici Lon­
gueuil, cahier Guide loisir et vie culturelle 
et publications thématiques visant à cibler 
des clientèles particulières.
Mais il est

également très important que ie citoyen 
puisse communiquer et faire connaître ses 
préoccupations à la Ville. C'est pourquoi il 
est facile de joindre l'un ou l'autre des ser­
vices ou membre de l'administration mu­
nicipale par le biais du courrier postal, du 
téléphone ou du courriel. À cet effet, le 
site Internet de la ville est dynamique et 
convivial et le citoyen peut y obtenir ré­
ponse à pratiquement toutes ses ques­
tions. Tout y est répertorié: organismes cul­
tuels ou de loisirs, services communs à la 
grande ville ou particuliers par arrondisse­
ment, administration centrale et des ar­

rondissements, communiqués et statisti­
ques relatifs à la ville, etc. Et si jamais des 
interrogations demeurent, on y trouve les 
coordonnées permettant de joindre LA 
bonne personne, afin d'éviter de devoir 
faire la tournée des bureaux avant de fi­
nalement pouvoir obtenir l'information re­
quise.
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AU SERVICE DE LA FAMILLE

Ce n'est pas par hasard que Longueuil 
était l'hôte en mai dernier de la Confé­
rence nord-amérique «Du temps pour la 
famille, c'est l'affaire de tous!». Depuis 
plusieurs années, et peut-être enço'. 
vantage aujourd'hui, Longueuil s e • >• 
occupée de la qualité de vie de se^ c 
toyens, et au premier chef de ses families.
À la clôture de cet événement d'enver­
gure internationale qui aura permis de 
démontrer à quel point Longueuil sait 
recevoir le monde, le maire Olivier affir­
mait la volonté de sa ville de devenir un 
modèle à l'égard des questions familiales.

QUE DES AVANTAGES

Depuis le charme typique des quartiers 
historiques, en passant par les centres de
recherches de pointe, la zone aéropor­
tuaire et les maisons d'enseignement de 
grande renommée, les nombreux espa­
ces verts et les infrastructures sportives et 
culturelles, Longueuil est fière d'être au­
jourd'hui la 3e ville en importance au 
Québec, une force économique majeure 
dont tous ses citoyens peuvent bénéficier.
Après 18 mois seulement, des bases soli­
des ont été jetées afin d'assurer un déve­
loppement durable et respectueux de 
l'environnement. C'est dans cet esprit 
que l'on a créé l'organisme Développe­
ment Économique Longueuil (DEL), dont 
le lancement officiel aura lieu en septem­
bre ma‘s qui, dans les faits, orchestre déjà 
des campagnes de promotion dont les 
fruits commencent déjà à poindre.
Grâce à sa présence active au sein d'or­
ganismes majeurs, tels la Fédération ca­
nadienne des municipalités, la Commu­
nauté Métropolitaine de Montréal, Inves­
tissement Québec, etc., le grand Lon­
gueuil a maintenant un poids démogra­
phique qui fait de lui une masse critique 
sur laquelle on devra maintenant comp­
ter. Qu'on ajoute à ce portrait déjà passa­
blement flatteur, le parachèvement de la 
route 30, qui constitue l'axe routier par ex­
cellence vers l'ensemble du marché 
nord-américain, et voici que les perspecti­
ves d'avenir sont plus qu'encouragean­
tes.

par le biais d'une véritable politique orien­
tée vers la famille.
UN GRAND RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT

En lien direct avec cet engagement en­
vers la famille, la Ville de Longueuil se pré­
occupe énormément du respect de l'en­
vironnement, comme en témoigne no­
tamment sa réglementation sur l'utilisation

.

des pesticides ou sa collecte sélective des 
ordures, généralisée sur l'ensemble de son 
territoire.
Ce parti pris pour la nature est démontré 
grâce aux nombreux espaces verts et 
parcs partout sur le territoire, donnant un 
accès direct à l'environnement à l'en­
semble des citoyens.
Respect du cachet des arrondissements, 
communications plus directes et plus fré­
quentes avec le citoyen, avenir économi­
que prometteur, priorité à la famille, res­
pect de l'environnement... Vivre à Lon­
gueuil, c'est tout cela... et bien plus!
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1 Vieux-Longueuil • ~|lonsueuil

Une richesse 
patrimoniale 
à découvrir
- Diatve LapoUUe,

P
our le
président 
de l'arr.

Claude Gladu, 
choisir l'arr. du 
Vieux- 
Longueuil pour 
s'y établir, c'est 
choisir le
meilleur de 
L o n g u e u i I. 
Vieux- 
Longueuil offre un panier 
de services complets et 
un environnement 
incomparable. Non 
seulement pour sa richesse 
historique mais surtout pour 
son dynamisme et sa 
diversité unique. «Oui, 
bienvenue dans l'arr. du 
Vieux-Longueuil, bienvenue 
dans une communauté 
unique où plusieurs organis­
mes vous offrent des ser­
vices, dans une commu­
nauté accueillante, dans une

Sur le chemin de Chambly, le siège social 
de la Commission scolaire Marie-Victorin 
est magnifique. De style Beaux-Arts, l'édifi­
ce a été construit au début du siècle der­
nier. Toujours sur cette plus vieille artère, la 
maison de pierre Rollin-Brais d'architec­
ture française, bâtie en 1799, est mer­
veilleusement bien conservée. La rue 
Bord-de-l'Eau qui, avant les années 1960, 
était vraiment au bord de la rive du Saint- 
Laurent, est réputée

communauté où vous 
serez vite chez vous,» de 
dire M. Gladu à tous les 
nouveaux arrivants.
Le charme du Vieux-Lon­
gueuil se retrouve certes 
dans le coeur de l'arrondis­
sement, là où il y a plus de 
300 ans, les premiers Lon- 
gueuillois sont venus s'éta­
blir. Le quartier du Vieux- 
Longueuil compte quelque 
450 bâtiments à valeur patri­
moniale. Il recèle de vrais 
trésors. Il a une âme et une 
ambiance chaleureuse grâ­
ce, entre autres, à ses petits 
restas dont les terrasses sont 
envahies par les belles jour­
nées chaudes.

édifices admirables 
Se promener sur la rue Saint- 
Charles c'est: découvrir un 
magnifique bureau d'arrondissement; la 
maison Lamarre, construite en 1740, et qui 
abrite aujourd'hui la Société d'histoire de 
Longueuil; la cocathédrale Saint-Antoine 
de Padoue, qui s'est refaite une beauté 
extérieure; le presbytère et l'église 
St.Mark; des joyaux du patri-moine.

aussi pour ses 
belles résiden­
ces.
Que ce soit sur 
les rues Pratt, de 
Normandie, 
Saint-Antoine, 
Grant, Sainte- 
Élizabeth, Saint- 
Alexandre, Vic­
toria, Labonté 
ou Quinn, il est 
assuré que 

- vous y décou- 
*•; vrirez un pas­

sé plein de 
richesses.
On a
également 
dans le
Vieux- 

Longueuil, des habi­
tudes commerciales: la pâtisserie Rolland 
sur la rue Saint-Charles, au Terroir d'Émile 
et le Zend'O, la Charcuterie du Vieux-Lon­
gueuil et bien d'autres délicieux endroits. 
Découvrir le quartier du Vieux-Longueuil, 
s'est s'offrir un voyage dans le temps. 
C'est se souvenir, en visitant le Bureau de 
l'arr. du Vieux-Longueuil.

m m

Aucun paiement 
Aucun Intérêt

SANS FRAIS D’ADMINISTRATION. SANS SUPPLEMENT 
Les photos peuvent différer des originales 

Minimum d’achat 500$.

BEAUTYSLEEP GOLD
510 ressorts 

Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60”
Z99 W *9?

DREAMSCAPES CIERRA 
580 ressorts ensachés

Matelas 39” Matelas 54" Matelas 60” Matelas 78”
*99* 499> m 699*

BEAUTYSLEEP ATHENS 
580 ressorts ensaches

Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60” Matelas 7g”
499*999 649* 649™

BACK CARE DANVILLE
Sans rotation 580 ressorts 

Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60" Matelas 78”
549* 659*699* 699™

BACK CARE DANVILLE
Sans rotation 580 ressorts 

Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60” Matelas 78”
579* 669* 759”* 699™

là:" |

:Vi. ÙJ
MATELAS * MATf/'EÜS

ORTHO PEDIC
510 ressorts extra ferme 

Matelas 39" Matelas 54” Matelas 60”
199 799* 499*

Matelas 78”
5*9™

SUPER CHIRO
540 ressorts ferme

Matelas 39” Matelas 54" Matelas 60"
*49™ 749”* 449™

Matelas 78”
499”*

CHIRO 510
510 ressorts extra ferme 

Matelas 39” Matelas 54" Matelas 60"
199™ *49”* *99™

Matelas 78”
749™

SUPREME FOAM
Haute densite

Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60”
779™ 799™ *79”*

ËtlSANT FOAM
Matelas 39” Matelas 54” Matelas 60”

69™ 7*9™ 769™

Plus de 100 modèles 
en magasin

199®ssWÊÊÊaÊÊmtmmZ'* i f *
Chambre 4 morceaux

A PARTIR DE''4

Sofa + chaise ou 2 causeuses Vaste choix de futon

J 99®JUt de jour Ut superposé en pin

PLAN MISE DE CÔTÉ

L’UNIVERS
DU MATELAS et de L’AMEUBLEMENT

CHOIX • QUALITÉ • KI S PRIX

LONGUEUIL
2116, CHEMIRI CHAMBLY (450) 670-4150

MONTRÉAL
6330, rue St-Hubert 8560, rue St-Hubert
(Plaza St-Hubert) (coin Métropolitain)
(514) 274-5446 (514) 382-6433

LIVRAISON RAPIDE ET PARTOUT
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de la grande ville
- Vuvtve, LafyoUUe,

L'arr. du Vieux-Longueuil est le plus im­
portant des sept qui forment la nou­
velle et grande ville. Anciennement 
ville de Longueuil, l'arrondissement comp­

te 132 700 habitants, ce qui lui confère le 
plus grand poids politique dans l'adminis­
tration longueuilloise.
Le Vieux-Longueuil, même s'il ne porte 
pas ce titre de façon officielle, est en 
quelque sorte le centre-ville de Longueuil. 
Stratégiquement situé sur l'autre rive de 
Montréal, on y retrouve plusieurs services 
gouvernementaux tels que le bureau des 
véhicules, un bureau d'emploi, des sièges 
sociaux dont, entre autres, celui de 
l'Union des producteurs agricoles du Qué­
bec, un hôpital, soit le Centre hospitalier 
Pierre-Boucher, deux CLSC, un Palais de 
justice et une cinquantaine d'institutions 
scolaires, dont un pavillon de l'Université 
de Sherbrooke.
Plus de 2700 commerces sont établis dans 
l'arrondissement. Les principales artères 
commerciales sont le chemin de Cham- 
bly, les rues Saint-Charles, Sainte-Hélène, 
les boulevards Curé-Poirier, Roland-Ther- 
rien et Sainte-Foy.
Le centre régional et d'affaires de Lon­
gueuil est situé sur le boulevard Roland- 
Therrien, principalement dans le secteur 
des boulevards Curé-Poirier et Jacques- 
Cartier. Plusieurs grandes et moyennes sur­
faces y sont établies.
On retrouve sur le territoire de l'arr., dix 
centres commerciaux dont les plus impor-

't
...  nitiyifr j »

*

M ^

tants sont la Place Longueuil, la Place Dé- 
sormeaux et le centre commercial Jac­
ques-Cartier. La plupart des grandes chaî­
nes d'alimentation, tous les services pour 
l'automobile, et les magasins de décora­
tion ou de rénovation sont présents.
Quant au secteur industriel, il est très dy­
namique. On recense quelque 500 entre­
prises des secteurs secondaire et tertiaire 
qui procurent du travail à environ 55 000 
personnes. La compagnie Pratt & Whitney 
Canada, spécialisée dans le domaine de 
l'aéronautique, est le plus important em­
ployeur du Vieux-Longueuil.
C'est un arrondissement aux multiples vi­
sages qui regroupe des gens de toutes les 
classes sociales. L'on y trouve de tout: des 
HLM, aux traditionnels bungalows, aux 
maisons patrimoniales jusqu'aux somp­
tueuses résidences du Parcours du Cerf, 
dont plusieurs sont évaluées à plus d'un 
million de dollars. La population est repré­
sentée au gouvernement du Québec par 
deux députées péquistes, Pauline Marais 
et Cécile Vermette, et au fédéral, par la 
bloquiste Caroline Saint-Hilaire.

A METRO-SUD GAZ NATUREL INC. ^
Installation et réparation d’appareils à gaz naturel 

SPÉCIALITÉ : CONVERSION ■CHAUFFAGE ET PLAN DE PROTECTION

*

Êtes-vous situé sur le réseau gazier?

»

Obtenez le branchement gratuit de votre résidence au réseau gazier 
avec seulemen. un chauffe-piscine ou un chauffe-eau et un autre 

appareil
Procurez-vous un appareil de chauffage 

central et recevez GRATUITEMENT un

En affaires depuis plus de 23 ans
Pour valider si vous êtes sur le reseau gazier, 
contactez le 1-800-567-1313

Branchement gratuit au réseau

Valide jusqu’au 15 août 2003

U wW, tiï th itibtl iUWliïc
'820, boul. Guimond, 

suite 102, Longueuil.
Tél.: (450) 670-6600.
Fax:(450)679-9588

B Gaz
Métropolitain

4004F28Suao

Isabelle Samson
12 armées d’expérience

en esthétique et electrolyse

s4uec/ou/san& iende&-uou&
Esthétique - Soins du visage 

" * - Épilation - Électrolgse - Maquillage 
- Pose d’ongles - Manucure 

jpF - Soins des pieds
PROMOTION ESTIVALE

MOIRÉ PRIX SUR MANUCURE ET SOIN DES PIEDS

Chez nous, c’est la santé et la beauté avant tout
920, boulevard Ste-Foy Longueuil 

Téléphone : (450) 679-7110

Scoêe,

YïloAie- Qtâeau,
1085, rue Champlain,
Longueuil (Québec), J4K 2R2

Parce que t’avenir de votre
enfant nous tient à coeur

langage

LN ANGLAIS

Offrez à votre enfant les bénéfices d’une école spécialisée pour les tout-petits 
et assurez-lui une transition en douceur entre son milieu et la grande école

Portes ouvertes 17 août 2003 de 13h à 17h 
Prématernelle et maternelle: 2, 3, 4 et 5 ans 

Enseignantes diplômées • Permis du ministère de l’Education
Frais déductibles d’impôtFondée en 1983 

Temps complet ou demi-temps

(450) 677-7361
www.ecolemariegibeau.com.

Pour fêter ses 20 ans
l’école Marie Gibeau offre un nouveau jeu à ses enfants

En juin 2003, l'école Marie Gibeau aura 20 ans. Pour fêter l'évé­
nement, l'école a réaménagé sa cour avec des nouveaux jeux. Elle 
organise une fête qui aura lieu lors de la porte ouverte le 17 août 
2003 de 13 heures à 17 heures. Des tours de ponys seront offerts 
gratuitement aux enfants et des «hot dogs» seront servis toute la 
journée. Plusieurs autres surprises sont attendues pour souligner 
cet événement.
Rappelons que l'école Marie Gibeau est une école privée, préma­
ternelle et maternelle pour les 2 à 5 ans inclusivement.

I <
■ ■ H ■w.v

Couture Auto Service enr.
Auto PLACE

MAITRE MECANICIEN
3W. ■ ■ ■

I

Bienvenue aux nouveaux résidents!

Pour l’entretien 
de votre véhicule

• Vente et service de pneus
• Silencieux■ • Silencieux

CaStrOl • Mécanique générale
“ /—- , RemorquageVidange d’huile à 

prix spécial

95$

4 litres et moins

• Auto de courtoisie
• Mise au point

(sur la plupart des véhicules)

Nous offrons aussi pour la saison estivale, 
plusieurs forfaits préventifs avant de partir 

en vacances en toute sécurité.
* Voir détails en magasin

M mÊ
615, St-Jean Vieux-Longueuil • 928-0538
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1 Vieux-Longueuil • |
longfueuil
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complets
- Viorne LapoitUe,

L
a vie communautaire est très dyna­
mique dans l'arr. du Vieux-Longueuil, 
avec la présence de quelque 270 or­
ganismes bénévoles. Le réseau d'éduca­

tion est important et la culture occupe 
une grande place.

La culture
Au niveau des activités culturelles, le cen­
tre culturel Jacques-Ferron, les succursales 
de bibliothèque ainsi que la Galerie Plein 
sud, située au collège Édouard Montpetit, 
proposent sur une base régulière des ate­
liers ou des expositions.
Le Théâtre de la Ville, avec ses deux sal­
les, présente chaque année une pro­
grammation de spectacles très étoffée. 
D'ailleurs, cette année, 7 millions de dol­
lars seront injectés dans un important pro­
jet d'agrandissement du théâtre.
Par ailleurs, durant la saison estivale, des 
spectacles en plein air sont offerts gratui­
tement deux soirs par semaine au parc 
St. Mark.

Bibliothèque
Le réseau de bibliothèques du Vieux- 
Longueuil compte sept points de services, 
les mini-succursales Hubert-Perron, Jo- 
seph-de-Sérigny, de Fatima, Saint-Jean- 
Baptiste, la bibliothèque Claude Henri Gri­
gnon, Place Désormeaux et Jacques-Fer­
ron. Le réseau offre une collection de plus 
de 200 000 volumes et 10 000 documents 
audiovisuels.
L'arrondissement organise aussi depuis

quelques années, une Fête de la lecture 
dans le but de développer le goût de lire 
dès le jeune âge.

Le Savoir
La Commission scolaire Marie-Victorin est 
responsable des écoles primaires et se­
condaires et de la formation profession­
nelle aux écoles Gérard Filion, Jacques- 
Rousseau et Pierre Dupuy, sur le territoire 
du Vieux-Longueuil.
L'arr. compte aussi un cégep, soit le collè­
ge Édouard-Montpetit et l'Université de 
Sherbrooke, qui a établi son campus à la 
Place Saint-Charles, près de la station de 
métro. Plusieurs autres institutions privées, 
telles que le collège Notre-Dame-de- 
Lourdes, l'École d'administration et de se­
crétariat de la Rive-Sud ainsi que le collè­
ge CDI, y sont présentes.

Sports
Les sportifs ne sont pas oubliés. En plus des 
piscines, du golf, des pistes cyclables, des 
courts de tennis et des arénas, un centre 
multisports sera bientôt construit. Le soc­
cer y sera privilégié avec des terrains ex­
térieurs et intérieurs
Quant aux organismes, il y en a pour tous 
les goûts. Du club de bridge en passant 
par la société de généalogie, par l'Âge 
d'or ou la pétanque, chacun y trouve ce 
qui correspond à sa personnalité.

Techno Boxe.com • Techno Boxe.com • Techno Boxe.com
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TEC H N O

Cours 
enfants 
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Best possible de 
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Le poulet à son meilleur 
Déjeuner samedi 

Brunch et déjeuner dimanche 
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SUPERBE TERRASSE

Très grand 
stationnement

LUNDI AU VENDREDI
à l’achat d’un BOCK DE BIERE vous obtenez le

SECOND A 10 de 17h à 19h
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Rés.: 646-4500 (à côté du Cégep Édouard-Montpetit) 
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(café et dessert inclus)
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Livraison gratuite 
Dès flh

Pour le déjeuner
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677-8213
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en vert et bleu

L 'arrondissement du Vieux-Longueuil, 
ce n'est pas que du béton. C'est 
aussi un fleuve et des parcs. Un im­
mense parc régional, plus grand que ce­

lui du mont Royal. Environ 95,5 kilomètres 
de pistes cyclables. Une marina et, l'hiver, 
des pistes de ski de fond ou de la pêche 
sur la glace.
Les amateurs de nature sont gâtés au 
Parc régional qui s'étend sur une superfi­
cie de 1 850 000 mètres carrés. Il n'est 
pas rare de voir un chevreuil dans ce sec­
teur de l'arrondissement; c'est leur royau­
me.
Plusieurs activités récréatives peuvent être 
pratiquées au Parc régional: vélo, mar­
che, patins à roues alignées, jardinage 
(aux jardins communautaires), ski de ran­
donnée, glissade, patinage, pique-nique, 
pêche, une fois par année lors de la gran­
de fête familiale dans les trois petits lacs

et... la détente. C'est souvent au Parc 
régional que les camps de jour pour les 
enfants se déroulent, et, tout au long de 
l'année, la Ville y organise des événe­
ments populaires.

Le Vieux-Longueuil, c'est aussi plusieurs 
petits parcs de quartiers. Tous les quartiers 
de l'arrondissement sont reliés par un ré­
seau de pistes cyclables qui traverse entre 
autres le Parc régional et le golf et qui re­
joint les aménagements au bord de la 
rive. La promenade René-Lévesque vous 
amène au parc Marie-Victorin, un autre 
coin nature. Le port de plaisance Réal- 
Bouvier est un autre attrait. Puis, tout l'a­
ménagement est relié par bateau pas­
seur à l'île Charron et à Montréal par la 
navette fluviale, pour une petite croisière 
à peu de frais.
Une balade sur le majestueux Saint-Lau­
rent, quoi de mieux. La pêche y est abon­
damment pratiquée, surtout en hiver.
L'arr. du Vieux-Longueuil a aussi son golf 
municipal, un des plus beaux au Québec. 
Le golf du Parcours du Cerf avec ses 36 
trous jouit d'une excellente réputation 
auprès des golfeurs.
Le Vieux-Longueuil offre également une 
grande variété d'activités sportives et de 
loisirs. Les équipements récréatifs com­
prennent quatre arénas, des aires de jeux, 
des terrains de sports, des piscines et 
courts de tennis, sans oublier le centre 
sportif du Cégep Édouard-Montpetit.
Un Vieux-Longueuil vert et bleu que 
133 000 personnes ont choisi pour vivre...

Services professionnels 
depuis plus de

Ingénieurs forestiers 10 ans en arboriculture
Évaluation de l’état de santé des arbres et 

prescription arboricole 
(émondage, élagage, abattage, etc.)

67, rue Ste-Élizabeth,
(450) 646-3973
info@demers-gobeil.com 2313F28CSJ.R
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à partir 

de
99 p.c.

PLANCHER FLOnANT 
«CLIC» f Lût
7 mm. sans colle, ■ ■
choix de couleurs | p§(t

VASTE CHOIX

TAPIS.. PRELART
EN STOCK

CERAMIQUE • TAPIS • PRELART • CARPETTES • PLANCHER FLOTTANT • BOIS 
FRANC PRÉVERNI • BOIS C0NTREC0LLÉ

Siwm*&pensiez'ovoi#toutui*... topis'<3&anctôt, te&ploncfietS'léinuenté&f

Daniel
Bourassa

gérant
Longueuil

Succursale Longueuil
2025, chemin de Chambly, Longueuil,
(450) 647-1571

Magasin entrepôt St-lsidore
(100 000 pi.ca.)
(514) 875-1954

Lun.
Jeu.
Mar.
Ven.
Mer.
Sam.

9h-18h 
%-21h 
9h - 18h 
9h - 21h 
9h 18h 
9h - 17h

Dimanche fermé

Succursale St-lsidore seulement 
Ouvert dimanche 11h - 17h
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Enfin rendu à Saint-Hubert! Le démé­
nagement est terminé et rien de 
cassé, tout s'est bien passé. On 
prend le temps de souffler un peu et on 

jette un regard autour de soi. C'est à ce 
moment là qu'on se rend compte qu'il 
n'y a plus rien de familier, qu'on nage 
dans l'inconnu total. Nouveau quartier, 
nouveau voisin, nouveau paysage, bref 
commence alors la période d'adapta­
tion. Une petite visite s'impose afin de se 
familiariser avec notre ville d'adoption. 

Activités
Le meilleur endroit pour faire connaissan­
ce avec notre nouvelle communauté est 
sans contredit le Service du loisir et de la 
vie communautaire. C'est l'endroit par 
excellence qui saura nous diriger dans les 
secteurs récréatifs, du sport, de la culture 
et de la vie communautaire. Dynamisant 
le milieu de vie des citoyens de multiples 
façons, le service intervient dans tous les 
champs d'activités, dans les événements 
et les divertissements accessibles à la 
communauté. Son leadership prend pla­
ce également dans le développement et 
la planification des installations récréati­
ves et communautaires disponibles à la 
collectivité.

Mandat
Dans son mandat, le Service du loisir et de 
la vie communautaire se veut un collabo­
rateur à la mise en place de relations har­
monieuses entre l'ensemble des ressour­
ces humaines qui participent au dévelop­
pement des divers champs d'activités. 
L'accessibilité, le leadership, le sentiment 
d'appartenance, l'autonomie des parte­

naires, le respect, le droit à l'information 
et la valorisation de l'action bénévole 
sont des valeurs implicites dans son inter­
vention d'approche communautaire.

Carte-loisir
Tous les résidents peuvent se procurer une 
carte avec photo qui leur sert de passe­
port pour pouvoir accéder à tous les servi­
ces offerts dans l'arrondissement. Elle est 
disponible dès l'âge de 3 ans en présen­
tant la carte d'assurance-maladie ou une 
pièce d'identité confirmant que vous ha­
bitez bien l'arrondissement.
Valide seulement sur le territoire de Saint- 
Hubert, elle est obligatoire pour s'inscrire 
et participer à toute activité sportive 
et/ou culturelle, pour utiliser des locaux ou 
de l'équipement appartenant à l'arron­
dissement et accéder gratuitement aux 
activités libres telles que le tennis, le pati­
nage, la baignade etc. Une carte-biblio­

thèque est aussi disponible mais son utili­
sation est exclusive à cet endroit. Bonne 
nouvelle cependant, son émission est gra­
tuite depuis peu.

Médias
Il est très facile de connaître les événe­
ments spéciaux en loisir et vie commu­
nautaire puisqu'on retrouve toutes les 
informations dans les médias disponibles 
sur le territoire, entre autres dans le journal 
local et dans le Flash-Loisir, dont la distribu­
tion est assurée dans les écoles primaires 
et secondaires puisqu'on s'adresse à la 
jeunesse.
En ce qui concerne les activités majeures 
et les nouveautés, le Ici Longueuil publié 
par la Ville de Longueuil, informe adéqua­
tement. Le guide saisonnier Info-Loisir est 
également l'outil pratique pour toutes les 
activités, pour connaître les terrains de 
jeux, camps de jour et la programmation

estivale ou hivernale d'une multitude 
d'activités.

Familles et événements culturels
Cette année l'arr. de Saint-Hubert innove. 
Il propose de nouvelles activités intitulées 
«Sorties de famille,» où musique, chan­
sons, contes, magie et cinéma sont à 
l'honneur; prétexte pour sortir en famille. 
Tout cela est gratuit, bien sûr! Ces activités 
se dérouleront tous les dimanches du 6 
juillet au 3 août, sous le préau du Parc de 
la Cité, où l'on servira croissants, jus et 
café à prix populaire. La Journée de la 
famille, la fête nationale, la Fête de la 
Saint-Hubert ne sont que quelques-unes 
des occasions de festoyer tous ensemble.

Activités municipales 
L'arr. de Saint-Hubert se préoccupe de la 
protection de l'environnement et de la ré­
cupération à la source en organisant La 
Journée de promotion environnementale, 
afin de sensibiliser les citoyens à changer 
leurs habitudes de vies.
L'accès aux bibliothèques et à une multi­
tude de cours (natation, tennis, danse, 
musique, peinture etc.) pour les adultes 
comme pour les enfants, font de Saint- 
Hubert un milieu de vie stimulant.

Organismes du milieu 
L'entraide est reine au sein de l'arrondis­
sement. Pour les aînés, les enfants, les per­
sonnes handicapées, les parents, les immi­
grants, on retrouve un éventail d'organis­
mes prêts à les soutenir afin de leur assurer 
une meilleure quàlité de vie. Les associa­
tions sportives, communautaires ou écolo­
giques répondent aux besoins du milieu.
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chez vous!

Le conseil d'arrondissement de Saint- 
Hubert est heureux de souhaiter la 
bienvenue aux nouveaux arrivants 
au sein d'une communauté dynamique 

et chaleureuse. Pour débuter, une présen­
tation de nos membres qui composent le 
conseil: Nicole Breton, Suzanne Charbon- 
neau, Stéphane Desjardins, Jacques E. 
Poitras, Lorraine Guay-Boivin, Jacques Le­
mire, Roger Roy et son président, Michel 
Latendresse. Ce dernier tient à vous 
adresser personnellement ces quelques 
mots de bienvenue.
Chers nouveaux résidents, 
nouvelles résidentes,
Je suis très heureux de vous accueillir au 
sein du site de l'arrondissement de Saint- 
Hubert, de notre nouvelle ville de Lon- 
gueuil. Après les aléas du déménage­
ment et de l'installation dans vos nou­
veaux quartiers, vous partirez sûrement à 
la découverte de votre nouvel environne­
ment. Ce que vous découvrirez, c'est, 
avant tout, une qualité de vie, un cadre 
de vie exceptionnel où services et infras­
tructures sont à la disposition de tous nos 
résidents.
Notre administration et nos employés, en 
partenariat avec les organismes commu­
nautaires et de loisirs, ne ménagent pas 
leurs efforts pour que tous les citoyens et 
citoyennes se sentent bien chez eux. De 
ce fait, une multitude d'activités sportives, 
culturelles et communautaires sont offer­
tes pour satisfaire tous les goûts et tous les 
groupes d'âge. Par exemple, cette an-

n é e , g 
Saint-Hu­
bert inno­
ve en pré­
sentant les 
«Sorties de 
famille» 
une toute 
nouvelle 
série de 
spectacles 
qui prendra 
l'affiche cet 
été et de la 
Fête de 
la Saint-Hu­
bert, un événement soulignant notre fierté 
et notre chance d'habiter un site où il fait 
bon vivre.
Vivre dans l'arrondissement de Saint- 
Hubert, c'est s'intégrer à une communau­
té dynamique animée d'un fort sentiment 
d'appartenance et c'est aussi s'intégrer à 
la nouvelle ville de Longueuil qui a été 
créée le ^janvier 2002.
Il y a de la vie chez nous. Nous sommes là 
pour vous et nos employés se feront un 
immense plaisir de répondre à vos 
besoins.
Tous les Hubertins et les Hubertines se joi­
gnent à moi pour vous souhaiter la bien­
venue et de beaux jours parmi nous!

Le président de l’arrondissement 
de Saint-Hubert 

Michel Latendresse

n

& Joyeuse
célébration du Canada

Bonne

Pour mieux souligner la fête du Canada
Les marchands et employés du Complexe serontj

* Association des marchands du Complexe Cousineau

fermés le l*r juillet

Surveillez notre vente-trottoir du 8 au 13 juillet 2003

COMPLEXE
COUSINEAU

5245 boul. Cousineau, 
Saint-Hubert
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• MASCOTTES
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LES ENFANTS
Jeudi 26 juin et 3 juillet 2003 

Vendredi 27 juin et 4 juillet 2003

hot dogs
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rabais 
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Sur présentation de ce coupon

Plus de
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f J j 3565, boul. Taschereau, Saint-Hubert
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1 Saint-Hubert • a

lon^ueuil
Un, h-istoùre,
riche et fertile

Il y a cinquante ans à peine, Saint-Hu­
bert comptait 6500 habitants. Au­
jourd'hui, au dernier recensement de 
2001, on en comptait 75 912. Une expan­

sion étonnante!
Petit village deviendra grand 

Les premières traces de colonisation à 
Saint-Hubert datent d'aussi loin que 1665. 
En ouvrant une voie sur le chemin de 
Chambly, les soldats du régiment de Cari- 
gnan relient Montréal à la cnaîne de forts 
placés le long de la rivière Richelieu pour 
protéger la colonie des conflits avec les 
autochtones. Ce chemin deviendra la 
voie du commerce entre Montréal et la 
Rive-Sud.

Chemin de fer
La construction des chemins de fer contri­
bue à augmenter la population à partir 
de la deuxième moitié du XIXe siècle. Des 
maisons sont construites dans les secteurs 
Brookline, Brentwood, Pinehurst, East 
Greenfield, Croydon, noms que la com­
pagnie ferroviaire a donnés aux postes de 
Saint-Hubert.

Lieu de culte
Las de devoir se rendre dans le Vieux Lon- 
gueuil afin d'assister aux offices religieux, 
des citoyens demandent la construction 
d une église qui sera exigée le 9 janvier 
1859. Saint-Hubert n'était pas encore une 
paroisse, mais une desserte de Saint- 
Antoine, et sa population vivait surtout de 
l'agriculture.

Vous voulez 
changer de 
carrière ?
Permis# 294.901

Devenez
•Agent immobilier 902.56 sic. 
•Agent agréé 902.57.U.C.
• Courtier 902i7s£.c.
• Gestion financière informatisée I 

LCA.3P sec.

• Démarrage d'entreprises 901.79 sec

NOS PROGRAMMES
DÉBUTENT

JOUR: 19 AOÛT 

SOIR: 18 AOÛT

TransForme ton défi en Réussite

ACADEMIE ENTREPRENEURSHIP QUÉBÉCOIS 
4500, rue La Périère, St-Hubert
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www.academieentrepreneur3hip.com 
info @ academieentrepreneurship.com

Conseil municipal
Nommée municipalité en I860, on cons­
titue le premier conseil municipal en 1863 
et Saint-Hubert acquiert son autonomie 
civile devenant le troisième village issu de 
l'ancienne seigneurie de Longueuil, après 
Longueuil et Saint-Lambert.

Saint Hubert dans la modernité 
Les progrès apportés par l'électrification 
en 1920 aident au développement. En 
1927, le Canada construit à Saint-Hubert 
un aéroport inauguré par le dirigeable 
R-100, à l'été 1930.
La vocation de l'aéroport se réoriente par 
la suite vers l'aviation civile et militaire.
En 1958, la municipalité de Saint-Hubert 
obtient officiellement son statut de ville

Aujourd’hui
En 1992, l'administration municipale crée 
Le Parc de la Cité, lieu de détente et de 
rassemblement par excellence des Hu- 
bertins. En 2001, les Affaire municipales du 
Québec regroupent huit villes pour former 
la ville de Longueuil, troisième en super­
ficie au Québec.
À l'instar de ses voisines — Saint-Lambert, 
Greenfield Park, LeMoyne, Brassard, Bou­
cherville, Saint-Bruno et Longueuil — la 
ville de Saint-Hubert devient un arrondisse­
ment de la grande Ville de Longueuil le 
Ie janvier 2002.

ACHETEZ DIRECTEMENT DU GROSSISTE

Nissan GM Chrysler Toyota

S Mazda Protege 1999

Wmdstar Nissan Sentra 1999

Nouveaux arrivages tous les mercredis
Toyota Echo

Heirts Mm: Mi a ttiM le iXl a 21i S sameMe ÜC a ISiOO §
* Plus taxes et intérêts, details sur place S

CORPORATION RENAUD INC
H3375, boul. Taschereau 

FËntre ponl ChamoUin * pont Jacques-Cartiefl

450) 462-9991
v Mrww.autosnnances.com Jl

tyaiaMM

POUR UNE NOUVELLE 
APPARENCE, CONSULTEZ 
VOTRE DENTUROLOGISTE
à partir de !

595$
POUR DEUX\ ^ 
PROTHÈSES \ *
DENTAIRES \
• 31 JUILLET 2003 ;\

SUR PRESENTATION \ \
DE CETTE ANNONCE ! V

SPECIAL SUR
PROTHÈSES DE PRÉCISION

450*926*1769
Coll . : en 1 4 > 22622-8046 

38nO. Six- Wilfx-ict I^etuxriox".
#6022. S«x-ixxt.-«xmt>ox»fc 2007F21SUHR

JEAN-N0EL DEMERS D.!
i URGENCE JOUR ET SOIR

SERVICE GARANTI 
Tél.: 443-2803 
Rés.: 926-8238 
Cell.: 514-233-6472

- Mécanique générale
- Réparation de voitures 

européennes, japonaises et 
américaines
St-S ft VICE UE DÉ VAIS/N AGE 

SLIK PEACE

GARAGE

3362, Grande-Allée Tél.: (450) 676-1000
St-Hubert, J4T 2T1 Fax.: (450) 443-4622

SERRURIER
MULTI SERVICE INC

- Vente - Service
- Unité mobile
- Intercom
- Serrure contrôlée

Bienvenue chez nous 
nouveaux arrivants!

Bientôt les vacances !
venez mincir et vous refaire une silhouette

‘Denyse

Simoneau

proprietaire

JF

Josée Latyjdeau 
St-ttubert

50 1/2 livres 
perdues en 

5 mois

i Certificats-cadeaux 
disponibles P

HEURES D’OUVERTURE
Lundi, mardi, jeudi 9h à 21h * vendredi 9h à 17h30 

mercredi de 16h à 21h

meeur
5605, ch. de Chambly, 

St-Hubert

(450) 678-7643

Cmmiiimmnmmns
■ ' .

LG Electronics Inc

Continental

A MITSUBISHI 

HITACHI

KêêpRite PRIX TRES COMPETITIFS

L’expérience à votre service 
un confort de toute qualité

Financement 
disponible 
sur place

Tél.

^hTISa/y

ST-HUBERT
&&& Appelez-nous pour évaluation 

5098, Mtée St-Hubert St-Hubert
(450) 443-4490 • Fax (450) 443-5813

î«N

http://www.academieentrepreneur3hip.com
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Le septième arrondissement de la 
nouvelle ville de Longueuil a ce petit 
quelque chose qui fait de lui, un en­
vironnement unique.

Géographique
Il offre à ses résidents des avantages fort 
appréciables en étant seulement à quel­
ques minutes du pôle international que re­
présente Montréal, facile d'accès par les 
ponts Jacques-Cartier, Victoria et Champ­
lain, puis par le pont-tunnel Louis-Hyppoli- 
te Lafontaine. S'étendant sur une superfi­
cie de 68 km2, son territoire correspond à 
celui de l'ancienne ville de Saint-Hubert. 
Cette banlieue comprend et offre tous les 
services d'une ville dans un cadre de vie 
plus champêtre, à quelques pas seule­
ment des Cantons-de-l'Est.

Politique
L'arr. de Saint-Hubert fait partie des cir­
conscriptions électorales de Vachon et 
de Laporte, au niveau provincial, et de la 
circonscription de Saint-Bruno-Saint-Hu­
bert, au niveau fédéral.

Démographique
Sa population de 79 164 habitants est à 
85% francophone, 10% anglophone et 5% 
allophone. L'arrondissement compte plus 
de 25 800 logements et près de 1600 pla­
ces d'affaires.

Économique
L aéroport de Saint-Hubert fait de l'arron­
dissement une place de choix pour le dé­
veloppement économique. Sa contribu­
tion au développement de la région est

US

* Wm.

inestimable puisqu'il jouit d'une renom­
mée régionale et internationale en étant 
l'un des plus actifs au pays.
Facile d'accès par l'autoroute 30, par les 
carrefours de la route 112 et la 116, les 
installations aéroportuaires sont actuelle­
ment en voie de réaménagement pour 
une plus grande accessibilité. L'aéroport 
offre des vols commerciaux et des vols 
vers plusieurs destinations. L'aéroport de 
Saint-Hubert est devenu le site de l'École 
nationale d'aérotechnique, une institution 
de niveau collégial, et de plusieurs écoles 
de pilotage profitant à une clientèle ré­
gionale et internationale.

sur la plupart de 
nos modèles 
en inventaire

dernière CHANCE
ij^urseulement

FiN DES PROGRAMMES GM

LUNDI 30 JUIN

Actuel
PONTIAC
BUICK

5959, bout. Cousineau 
Saint-Hubert

443-5959 1I 4S5SRÏ3»

Augmentez ia valeur de
votre maison à peu de frais /

«7i.ES FENÊTRES!

SOEElI
M3
Installation
incluse

Fenetre coulissante thermos

Réservez votre date
d’installationte

FINANCEMENT DISPONIBLE FINANCEMENT DISPONIBLE FINANCEMENT DISPONIBLE

prùf j fains et plut fats ,tos soufflages peuvent être recouverts 0e PVC pour un léger supplement Semins en sus sur la porte et carrelage en sus sur les fenêtres installation stamam. pPotos peuvent Offerees Pm bases sur des fenêtres (Handles Taies en sus

St-Hubert
3631. boul. Taschereau 

(450) 445-2780
♦

Ville St-Laurent
8400. Côte-de-Liesse

(514)342-6191

Terrebonne
1035. ch. du Côteau 
(450)471-1141

♦
Lavaltrie

200. ch. des Industries 
(450) 586-3362

♦
St-Canut

13 500. route 158 
(450)431-0940

♦
1 800 567-1141 . 

vente@vimat.qc.ca
N licence RBQ Î098-61S0 30 - 

.S

mailto:vente@vimat.qc.ca
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Avec son bassin multiethnique pré­
pondérant (40% de la population 
totale), ses espaces verts, sa proxi­
mité, ses services et son effervescence 

commerciale, Brossard se dessine plus 
que jamais comme la terre d accueil des 
nouveaux arrivants de tous azimuts. 
Relativement jeune, la Ville de Brossard a 
été fondé en 1958. Depuis le 1er janvier 
2002, elle fait partie de la Ville de Lon- 
gueuil, comprenant sept arrondissements. 
Majoritairement francophone (55,1%), elle 
compte quelques anglophones (13,4%), 
bilingues (2,2%) et allophones (29,3%), 
dont la population d'origine asiatique est 
la plus représentée. La plupart des Sino- 
Brossardois viennent de Hong Kong et 
sont des investisseurs. D'ailleurs, Brossard 
est un pôle commercial et technologique 
naturel important.

Grands espaces
Avec ses 67 300 habitants, répartis sur une 
superficie de 44,77 km2, Brossard s'ouvre 
sur de grands espaces. De nombreux pro­
jets immobiliers s'y implantent, offrant aux 
familles une qualité de vie des plus envia­
bles. De plus, Brossard est très accessible 
par les principaux axes routiers et son sys­
tème de transport en commun qui per­
met de se rentre au centre-ville de Mon­
tréal en moins de 15 minutes.
Tout un réseau de parcs permettent la te­
nue d'activités sportives et de plein air: 
terrains de balles, de soccer, de tennis, 
piscines et plateaux de jeux extérieurs.

Sans compter les 37 km de sentiers poly­
valents et un accès de huit kilomètres le 
long du fleuve Saint-Laurent.
Les loisirs occupent une place prépondé­
rante dans l'arr. de Brossard. Le Service du 
loisir et du développement communau­
taire offre diverses activités culturelles et 
communautaires répertoriées dans le gui­
de Loisard. Il est nécessaire de se procurer 
la servicarte afin d'y avoir accès gratuite­
ment ou à prix intéressant. Le centre com­
prend aussi une bibliothèque branchée

sur les nouvelles technologies.
Au service des citoyens

Au cœur de Brossard, se trouve le conseil 
d'arrondissement. Cet organisme fournit 
une foule de services afin de favoriser la 
qualité de vie des citoyens. On y adopte 
également tous les règlements régissant la 
vie dans l'arrondissement. À tous les mois, 
les résidents peuvent participer à l'assem­
blée du conseil en intervenant lors de la 
période de questions.
Avant d'entreprendre des travaux de

construction ou de rénovation, il est im­
portant de s'informer auprès du Service 
de l'urbanisme afin de vérifier si l'obten­
tion d'un permis est requis.
Le Service de sécurité incendie protège la 
population en réduisant les risques d'in­
cendie et en minimisant les pertes humai­
nes et matérielles qu'elles occasionnent. 
En cas de sinistre, on peut également 
s'y référer. Pour plus d'information, com­
muniquer avec le service à la clientèle 
923-7011, poste 3700.

Buffet à volonté 
midi et soir

HEURES D’OUVERTURE
•LUNDI AU VENDREDI 
llbalîh et 17hà22hJO

•SAMEDI ET DIMANCHE 
11b a 15h iBruflch) • léLKI a IM

OUVERT 7 JOURS

Restaurant
Buffet KJrin

* LANGOUSTINES, MOULES, BROCHETTES DE 
CREVETTES, SAUMON, CUISSES DE 

«AV GRENOUILLE, MINI-STEAK

PATTES DE 
CRABE

À VOLONTÉ
VENDREDIS, SAMEDIS 

DIMANCHES SOIRS

SUSHI
À VOLONTÉ

À TOUS LES JOURS
Brunch au champagne T 
Cocktail pour enfants J

(Le Buffet du midi diffère du Buffet en soirée.)
1875 Panama, Brossard 

(450) 923-1313 
Livraison

Samedi et 
dimanche matin

BUFFET et BAR
m

m ^-N,

*

i/ mm

C’est notre

OVERTURE
Vivez

_ la différence..... „Dormez mieux

• LIVRAISON GRATUITE

• SERVICE RAPIDE POUR 
RAMASSER VOTRE VIEUX 
MATELAS

• INSTALLATION PAR 
NOTRE ÉQUIPE D'EXPERTS

NOUS AVONS LA PLUS

.VASTE
SELECTION

DE MATELAS DE 
MARQUES RECONNUES 

& DE MATELAS 
SPÉCIALISÉS 

Incluant:
Ressorts • Air
Eau • Latex 

Viscose • Électrique

Chiropractie
SIMMONS

Beautyrest

Milano
Cofflcrtm
Renaissante

Ensemble* simple ><*1 S
f nseinbie double *4 l‘> 1
Ensemble Queen 499 $
fnsemble King 399 S

Simmons ç 
Sinclair
Ressorts ensaché

Ensemble simple $
[ iisernbk* dixible 65b $
Ensemble Queen 729 $
Ensemble King W> $

Sorrfmeil

Springwall
Chiropractie
Imperial

Ensemble simple 5.
Ensemble duuble 95b $ 
Ensemble Queen 999 $ 
Ensemble King 1.419 5

Garantie 
confort de 
90 jours
Vous dormirez 
mieux ou nous 
le reprenons !

8025, Boul. Taschereau 0., 
Brossard

(450) 445-1216
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que nous vous accueillons!

Les membres du conseil de l'arron­
dissement de Brossard se joignent 
à moi pour vous souhaiter la bien­
venue. C'est d'ailleurs toujours avec 

fierté que nous accueillons de nou­
veaux citoyens.
Nous nous ferons un devoir de bien 
vous représenter au sein de la Ville de 
Longueuil, cette nouvelle ville que j 
nous bâtissons tous ensemble avec 
beaucoup d'ardeur.
Soyez assurés que nous serons tou­
jours à l'écoute de vos besoins et 
qu'il nous tara toujours plaisir de ré­
pondre à l'ensemble de vos ques­
tions, particulièrement à l'égard des 
loisirs, du développement commu­
nautaires, de la bibliothèque, des 
travaux publics et de l'urbanisme, 
des services gérés directement par 
l'arrondissement.
Jour après jour, vous serez à même 
d'apprécier les différents avan­
tages que vous offre Brossard: sa 
proximité du centre-ville de Mon­
tréal, son vaste réseau de parcs et 
espaces verts et la qualité de l'ensemble 
des services qui vous sont offerts.
Vous y découvrirez une population qui 
compte 67 300 personnes issues de 67 
groupes ethniques provenant de 169 pays 
différents.
En terminant, nous vous invitons à vous im­
pliquer et à participer activement à la vie 
démocratique de l'arrondissement pour 
enrichir son caractère particulier et son

dynamisme. Vous contribuerez ainsi à faire 
en sorte que Brossard demeure un milieu 
où il fait bon vivre.
Bienvenue!

Nicole Carrier 
La présidente de 

l’arrondissement de Brossard

Téléphone Cool, 
tarifs incroyables, 
grande couverture. 
Qui vient avec nous?

r Obtenez ^

4 mois
d’appels locaux 

illimités i

-250$ d’escomptes 
sur certains de nos 

appareils cools.*

SCH-540
0.00$*

£ *****

www.proxitelecom.com

j^telus

mobilité*

'Sur trae «r strvc* Je trois ans sur le reseau TSLutS Mot®;*, mira prend tm » 3 ' 2003. Jetais en magasin

7591 bout. Taschereau (<>•») 3814 boul. Taschereau

Brossard .•csntr# rt'efare * wne* 2C Ê Greenfield Park
450.766.2020 To / e c om ),,, c 450.671.0605

Pointe Aux Trembles . Laval. Brossard . Greenfield Park

La Fruiterie

AU MARCHE VILLAGE
Vittoria s’engage à vous offrir un 

rapport qualité!prix incomparable et 
une variété de produits spécialisés.

Notre recette:
Qualité, fraîcheur, service

Vous permettra de déguster et d’affiner votre 
goût pour les fruits et légumes exotiques et 

asiatiques

Bonne découverte et bon appétit

7800, boul. Taschereau, Brossard
(Coin/Corner boul. Rome)

(450) 671-5951

amanr
mmvmmÈt à ia $01 uct

mmm***m wmim wf* mm .

oobiitet

MODELE FAHRENHEIT!
Disponible avec boîtier de couleur: 
Blanc, gris granite, noir, amande.

* Prime: à l’achat 
d’un refroidisseur 
obtenez 2 bouteilles 
de 18 litres
GRATUITEMENT
dépôt en sus 
** De plus vous 
recevrez un certificat 
de remboursement de 
25$ suite à l’achat 
de 25 bouteilles de 
18.9 litres
Livrées à domicile ou 
au bureau par votre 
distributeur Amaro.

**

Rég.: 249$
Spécial 229$ 
Certificat 25s
TOTAL: 204$

MODELE BALTIK
Disponible avec boîtier de couleur: 
blanc, gris granite ou argent

Rég.: 279$
^Spécial 249® 
Certificat 25® § 
TOTAL: 224® î

LA SOURCE D'EAU ENR.
4645-3 Grande-Allée, Brossard, 676-8919

(Stationnement de Fruits et légumes Grande-Allée)

http://www.proxitelecom.com
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Il n'y a pas que la langue française qui 
donne des migraines aux nouveaux 
résidents d'origine chinoise. Les déda­
les de la bureaucratie d'ici, les ordres 

gouvernementaux et les divers services 
publics sont souvent pour eux un casse- 
tête encore plus impressionnant.
Depuis 1995, le Centre Sino-Québec de la 
Rive-Sud offre son aide aux nouveaux arri­
vants et à l'ensemble de la communauté 
chinoise. Il y va de l'explication du nou­
veau cadre de vie québécois au déchif­
frage des services gouvernementaux et 
politiques. L'organisme agit à titre d'inter­
prète, il propose même d'accompagner 
le nouvel arrivant lors de ses rencontres 
avec le gouvernement et les institutions. Il 
peut rédiger pour le demandant certains 
formulaires et traduire des documents, 
moyennant quelques frais.
De plus, les immigrants, tout comme la 
communauté chinoise, sont invités aux 
séances d'information visant à favoriser 
une meilleure compréhension des divers 
services: santé, éducation, prestations 
gouvernementales, services sociaux, em­
plois, consommation. Afin de rompre l'iso­
lement qui entoure souvent l'insertion 
dans la communauté, le centre propose 
des causeries et des activités sociales. À 
noter que les services sont offerts en fran­
çais, en anglais, en mandarin, cantonais 
et taïwanais. (Centre Sino-Québec de la 
Rive-Sud 45, Place Charles Lemoyne, suite 
102, Longueuil J4K 5G5 (450) 651-8989)

• RESIDENTIEL
• COMMERCIAL 
• INDUSTRIEL

(K Fourmis 
<$f Abeilles, guêpes 
(§< Coquerelles (blattes) 

Poissons d'argent 
(gr' Perce-oreilles

Araignées 
(K Rats, souris 
(gf Puces 
<$f Moufettes 
«T etc.

(450) 656-1412 VENTE DE PRODUITS 
DISPONIBLES EN 

MAGASIN

#7 ni£Jssur£ÿ:xperts
DESGROSEILLIERS INC.

Assurances générales et services financiers

VOTRE SECURITE EST NOTRE PRIORITE
• Assurance habitation
• Assurance automobile
• Assurance commerciale
• Cautionnement
• Assurance vie

Courriel: lad@assurexperts.qc.ca

depuis/ f957

Tél.: 450.671.7203 
Fax: 450.671-5527 
Montréal: 514.990-5713

S^ssute^-uous' des' meUleÀÀAS' conseils'/

Christian Beaudoin d.d.
Douleurs aux gencives?
Option base molle!

Depuis quelque temps, vous ressentez une dou­
leur au niveau de la gencive. Votre prothèse vous 
blesse avec le temps, votre gencive s'amincit et 
prend une forme plus étroite. Vous avez aussi 
remarqué que votre prothèse dentaire est moins 
confortable et qu'elle bouge plus. Il s'agit sans 
doute du phénomène appelé «atrophie de 
la gencive». Heureusement, il existe un type 
de prothèse qui peut améliorer votre confort: 
La prothèse avec base molle

Utilisée pour la prothèse inférieure, la base molle 
est un coussin qui fait partie de votre prothèse. 
Puisqu'elle est plus poreuse, la base molle 
adhère mieux à la gencive, elle améliore la stabi­
lité en bouche et irrite moins vos muqueuses.

Afin que votre nouvelle prothèse à base molle 
vous donne un confort constant au fil du temps, 
vous devrez la faire vérifier à tous les ans et la 
changer au besoin. Vous prolongerez la santé de 
votre gencive en vous assurant d'une adhérence 
maximale. En raison de sa texture poreuse, la 
base molle est un matériau moins facile à 
nettoyer; un examen annuel prévient donc les 
problèmes reliés à l'hygiène. Le denturologiste 
saura vous recommander des produits 
nettoyants très efficaces.

Centre Médico Professionnel 
de Brossard

2424, boul. Lapinière
(coin Taschereau), Bureau 203

Brossard
2183, nie DesRoses (île Goyer)

Cartgnan

676-6767
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T
rouver un logement quand on vient 
du bout du monde et qu'on ne parle 
pas français peut s'avérer être une 
épreuve herculéenne. Heureusement, la 

Maison Internationale de la Rive-Sud, si­
tuée à Brossard, accompagne les nou­
veaux résidents en agissant à titre de mé­
diateur et de conseiller, tout en leur of­
frant des cours de français.
Cette année, la maison a ouvert ses por­
tes à plus de 1000 personnes. L'organisme 
épaule les nouveaux arrivants dès leur ar­
rivée. Son programme accueil et établis­
sement aide le citoyen à s'installer et à 
intégrer le marché du travail. Au centre, 
une banque de logements est mise à jour 
quotidiennement. Les intervenants peu­
vent agir comme médiateurs lors de la 
recherche d'un loyer. Ils vont jusqu'à inter­
venir auprès des propriétaires négligents. 
Ils peuvent aider à la rédaction de tous 
documents importants, par exemple dans 
le cas où un locataire doit s'adresser à la 
Régie du logement. Un service de dépan­
nage pour les plus démunis est également 
proposé (électroménagers, banques ali­
mentaires, etc.) Le centre prête aussi 
main-forte aux réfugiés vivant des situa­
tions encore plus urgentes.
D'après la directrice, plusieurs immigrants 
ont des préjugés sur la culture québécoi­
se, les ambassades ne les renseignant pas 
assez. Aussi, le centre tient des séances 
collectives sur les divers aspects de notre 
mode de vie et de nos organismes. La 
nouveauté de cette année? Les cafés- 
rencontres Citoyennes du monde, qui ont 
été une réussite. Les thèmes choisis par les 
participantes ont souvent été débattus 
par plus d'une cinquantaine de femmes 
d'ici et d'ailleurs. L'atelier devrait repren­
dre en septembre. (Maison Internationale 
de la Rive-Sud inc., 2152, Lapinière, Bros­
sard 445-8777).

Solara

Sur tous ces modèles 2003 en stock. Jusqu’au 30 juin 2003

première mensualité location 48 mois*

dépôt de sécurité'
ou premier versement financement à l'achat 60 mois 'ZERO AU DEPART.

Avalon

4Runner

Highlander

Sequoia

ig. Tacoma

Tundra

viens chercher ton volant1.

EQUIPE: TOYOTA.

Sienna

TOYOTA Votre nouvelle Toyota ne part jamais sans un plein réservoir d’essence, r assistance routière et des tapis protecteurs.

Votre concessionnaire www.acces.toyota.ca
Programmes de location au détail et de financement à l'achat de Toyota Canada inc. Sur approbation de crédit par Toyota Services Financiers. ’Première mensualité de 0 $ sur tous les modèles 2003 neufs en stock à reception des modèles Corolla, Echo et Matra, sur des termes de location 
de 48 mois et plus. Dans l'éventualité qu'un client désire avoir un terme de location moindre que 48 mois, un rabais représentant le coût d'une mensualité basée sur un terme de 48 mois sera accordé. Aussi, offre de 0 Tdépôt de securité sur tous les modèles 2003 neufs en stock à la 
location à I exception des modèles Corolla, Echo et Matnx. Franchise annuelle de 24 000 km. Immatriculation, assurances et taxes en sus. tOffre premier versement de 0 $ s'applique au financement à l'achat de tous les modèles 2003 neufs en stock à l exception des modèles Corolla 
Echo et Matrix sur des ternies de financement de 60 mois et plus. Dans l'éventualité qu'un client désire avoir un terme de financement moindre que 60 mois, un rabais représentant le coût d’un versement basé sur un terme de 60 mois sera accorde. L immatriculation, les frais de transport, 
la préparation, l'enregistrement (y compris FtDPRM), les frais d'administration, l'assurance et les taxes sont en sus. Le concessionnaire peut vendre à prix moindre. "Le rabais aux diplômés (jusqu’à 1000 $ de remise) peut différer selon le modèle. Photos à titre indicatif seulement Les 
offres se terminent le 30 juin 2003. Détails chez votre concessionnaire Toyota participant.

<3£>toyota
CM

www.brossardtoyota.coin

8855, boul. Taschereau O., Brossard 445-0577

http://www.acces.toyota.ca
http://www.brossardtoyota.coin
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orienté vers la famille
- Pierre, Turbis

L'arrondissement de Saint-Lambert/Le 
Moyne se distingue par sa qualité de 
vie supérieure et sa quiétude. Bref, il 
s'agit avant tout d'un environnement 

orienté vers le citoyen et la famille. Arron­
dissement dortoir, de services et de savoir, 
il abrite des établissements publics et pri­
vés de grande renommée, ainsi que de 
nombreuses infrastructures culturelles et 
sportives au service de sa population.
De nombreux parcs et espaces verts sont 
aménagés pour la promenade, permet­
tant d'admirer de magnifiques arbres ma­
tures et de se laisser envoûter par le doux 
parfum des fleurs.

Un enracinement dans l’histoire 
L'arrondissement tire beaucoup de fierté 
de sa riche histoire. Il faut en effet remon­
ter jusqu'à la fin de XVIIe siècle pour retra­
cer les origines du secteur de Saint-Lam­
bert, André Marsil et André Achim furent 
parmi les premiers habitants. Leurs mai­
sons de ferme, qui datent du XVIIIe siècle, 
existent encore aujourd'hui, sur la rue Ri­
verside. La maison d'André Marsil est 
même devenue le Musée Marsil, qui offre 
des expositions principalement axées sur 
le costume, le textile et la fibre.
De son côté, le secteur Le Moyne est issu 
de la fondation des paroisses de Saint- 
Josaphat et de Saint-Maxime, en 1957, 
et son histoire a débuté en 1657, alors 
que Charles Le Moyne obtenait la con­
cession d'une partie de la Seigneurie de 
La Citière.

Des activités pour tous les goûts
Les amateurs de sports et de loisirs sont 
choyés à Saint-Lambert - Le Moyne. Ou­

tre le golf et le vélo, dont on peut pleine­
ment profiter au cours de la belle saison, 
on peut également s'adonner aux sports 
d'hiver, notamment sur les patinoires exté­
rieures ou encore à l'aréna.
La vie communautaire prend une dimen­
sion toute particulière lors des grands ras­
semblements estivaux, parmi lesquels la 
fête nationale du Québec et celle du Ca­
nada, sans oublier les fêtes lambertoises, 
qui se tiennent chaque année à la fin du 
mois d'août.

Une tradition de bénévolat
À Saint-Lambert/Le Moyne, on a égale­
ment une tradition de bénévolat, qui s'ex­
prime par une inclination à rendre servi­
ce... De nombreux organismes sociaux et 
de bienfaisance sont actifs sur le territoire, 
veillant à ce que tous aient accès à une 
qualité de vie acceptable.
Fier de son appartenance à la nouvelle 
ville de Longueuil et soucieux de mainte­
nir la proximité entre les services publics et 
la population, l'arrondissement compte 
sur une équipe de professionnels à l'écou­
te du citoyen. Enfin, vos trois conseillers de 
district, dont le président de l'arrondisse­
ment, Gilles Grégoire, sont également à 
votre service et disponibles pour recevoir 
vos suggestions et commentaires.

Un village animé
dans un décor enchanteur!

Venez vous installer chez nous et dé­
couvrez le cachet unique de Saint- 
Lambert/Le Moyne. À vocation essentiel­
lement résidentielle, notre arrondissement 
est reconnu pour sa qualité de vie 
supérieure, sa quiétude et la profusion de

v m*-.

ses parcs et espaces verts où les arbres et 
les fleurs abondent.
Mais nos charmes ne s'arrêtent pas là. Un 
détour par le «village» vous en convain­
cra! Boutiques sophistiquées qui attirent 
tout autant les touristes que les résidents, 
cafés classiques ou modernes où l'ac­
cueil courtois et chaleureux est de mise... 
tout invite à la détente et comble les 
désirs des plus exigeants.
Et ce n'est pas tout... Les nombreuses 
maisons ancestrales qui bordent le Saint- 
Laurent témoignent avec éloquence de 
la richesse de notre histoire et de notre

• • x*', i

patrimoine 
architectural.
Traditions et
modernisme font bon 
ménage à Saint- 
Lambert/Le Moyne et 
contribuent à faire de 
notre arrondissement 
une destination de 
choix.. Venez nous 
rendre visite et vous 
n'hésiterez plus!

Gilles Grégoire 
Président de l'an. Saint-Lamber/LeMoyne

r£>.
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SPÉCIAUX POUR 2 PERSONNES
tenltfe filet imynttn

avec eut fee* et 
bouteille Se vin

99$:
"Wos moules ihnuùliutiles 
uver eutfées et 
bouteille Se vin

,99:

10, PÉSAULNIERS - SAINT-LAMBERT 671-0150 FERAAÉ LES ; 
LU M OIS

Nouveau
Apportez 
votre vino

Vaste
stationnement

ouvert mardi 
au dimanche 

17h à 22h

- Pâtes - Veau 
Poissons - Grillades

Réservation
recommandée

Salon
privé

lOOO, Victoria, St-Lambert (4so) 671-7377

Le BONHEUj 1$*

1

DRESSE
Tour2

Soins complets 
d’assistance
§|gr 'wff '

Hébergement

Service d'hôtelier»

Maintien à domicile 
disponible avec

Santé
Soins légers disponibles, clinique médicale, 
assistance médicale 7 jours/semaine, court 
séjour pour convalescence.

Sécurité
Surveillance des lieux 24 heures, système 
d'appel d'urgence dans chaque unité, système 
de protection contre les incendies à la fine 
pointe de la technologie et génératrice 
d'urgence.

Animation
Activités sociales, culturelles et de loisirs, 
sorties extérieures, animateur sur place, 
minibus adapté.

Services hôteliers
Salle à manger, services d'assistance, 
buanderie, commerces, entretien ménager.

LES JARDINS INlEflIEUFIS

1705, avenue Victoria 

Saint-Lambert (QC) J4R 2T7

(«soi 671-1314
Administré par la Société de 
gestion Cogir inc.
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L'arrondissement de Greenfield Park, 
le plus petit arrondissement de la 
nouvelle ville de Longueuil, est loin 
d'être le moins intéressant; une histoire ri­

che, des gens accueillants, des services 
de qualité, des espaces verts attrayants, 
voilà ce qui compose la couleur unique 
de l'arr. de Greenfield Park.

Un territoire en deux parties 
L'arr. de Greenfield Park s'étend sur 
4,6 km2, sur un territoire fortement urbani­
sé et développé presque à 100%. La dis­
position unique de son territoire voit l'ar­
rondissement divisé en deux parties dis­
tinctes; à l'ouest du boulevard Tasche­
reau, l'ancien secteur de Greenfield Park 
propose des maisons datant de quel­
ques années, disposées le long de rues 
en damier. À l'est, le «nouveau Green­
field Park» est composé de résidences 
plus récentes, présentées le long de rues 
courbes.
L'arrondissement est représenté par les 
conseillers Marc Duclos et Mireille Carriè­
re, et par le président de l'arrondisse­
ment, Tim Matuzewiski.
Le président d'arrondissement désire 
offrir un mot aux nouveaux citoyens de 
Greenfield Park. «Au nom de mes collè­
gues du conseil, je vous souhaite la bien­
venue dans notre arrondissement, souli­
gne M. Matuzewiski. Récemment intégré 
dans la ville de Longueuil, l'arr. de Green­
field Park est reconnu pour son bilinguis­
me et l'implication soutenue de ses rési­
dents dans la vie communautaire. Soyez 
assurés que toute l'équipe de l'arrondis­
sement sera à l'écoute de vos besoins.

PaÂrrmt'OÙorve, swiricesS, rvtutusrb
et bilinguisme

de vos commentaires et de vos sugges­
tions.»

Une histoire riche
Le territoire actuel de l'arr. de Greenfield 
Park faisait autrefois partie de la seigneu­
rie de Longueuil, dont l'existence remon­
te aux premiers temps de la colonie de 
Nouvelle-France. Le territoire qui devien­
drait beaucoup plus tard la municipalité 
de Greenfield Park se développe alors, 
au long de nombreuses années, au ryth­
me des paroisses, villages et villes envi­
ronnantes.
Puis, en 1911, suite à l'arrivée de plusieurs 
immigrants britanniques, que l'on consi­
dère aujourd'hui comme les véritables 
pionniers de la future ville, Greenfield 
Park obtient sa charte officielle de ville. 
Aujourd'hui, l'arr. de Greenfield Park 
compte un peu plus de 17 000 habitants 
(17 337 selon le recensement canadien 
de 1996), et présente la plus grande di­
versité linguistique, avec 6370 francopho­
nes, 8130 anglophones, 580 bilingues et 
2265 allophones.

De tout pour tous
Plusieurs services sont offerts par l'arron­
dissement, la plupart centralisés

a
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Téléphone Cool, 
tarifs incroyables,

|[ grande couverture. 
Qui vient avec nous?

SRI
Hm

rit

+ -250$ d’escomptes 
sur certains de nos 

appareils cools.*

SCH-540
0.00$*

www.proxitelecom.com

^telus

mobilité*

■Si» rm» «1 wmc# de de rroa ans auile réseau TBJJS nür* pnncl Irtla 3 ^ 2003. détails «i magaar

7591 bout. Taschereau _ ' ((;,!)) 3814 boul. Taschereau

Brossard F^ÊTOJCË ' Greenfield Park
450.766.2020 Telecom ,nc. 450.671.0605

Pointe Aux Trembles . Laval. Brossard , Greenfield Park ^

au bureau d'arrondissement, situé au 
156, boul. Churchill. En effet, l'ancien hô­
tel de ville de Greenfield Park abrite la di­
rection de l'arrondissement, le comptoir 
de la perception, un point de service 
d'évaluation, la direction loisir, culture et 
vie communautaire, le bureau du prési­
dent d'arrondissement, les installations 
du service à la clientèle et la division ur­
banisme, permis et inspection. La division 
des travaux publics est quant à elle si­
tuée au 4130, rue Grande-Allée.

Loisirs
Sur une note plus légère, la bibliothèque 
de l'arrondissement, située au 225, rue 
Empire, présente une large collection de 
livres, périodiques et volumes de référen­
ce, ainsi que des services informatiques 
comme le traitement de texte et les re­
cherches Internet.
Et il ne faut évidemment pas oublier les 
neuf parcs, parsemés sur le territoire, qui 
offrent aux jeunes et moins jeunes une 
occasion de profiter de la nature et du 
grand air.

Santé, éducation et commerce
Évidemment, la vie dans l'arrondisse­
ment de Greenfield Park ne se résume 
pas à des services municipaux; plusieurs 
autres installations sont mises à la disposi­
tion des résidents de l'arrondissement. 
Tout d'abord, on ne peut parler de 
Greenfield Park sans parler de l'Hôpital 
Charles LeMoyne. Centre hospitalier uni­
versitaire, affilié à l'Université de Sher­
brooke, l'Hôpital Charles LeMoyne est 
l'un des dix plus grands centres hospita­
liers au Québec. L'hôpital offre près de

500 lits et compte sur ses 2500 employés 
et 300 médecins pour offrir des soins de 
courte durée, généraux, spécialisés ou 
ultra spécialisés, à la population monté- 
régienne.
Les parents de jeunes ou moins jeunes 
enfants seront quant à eux heureux 
d'apprendre que Greenfield Park comp­
te sur son territoire pas moins de six éco­
les primaires et secondaires, offrant de 
l'enseignement aussi bien en français 
qu'en anglais.
Finalement, les citoyens de l'arr. de 
Greenfield Park peuvent trouver tout ce 
qu'il faut pour répondre à leurs besoins 
dans un des trois centres commerciaux 
de l'arrondissement, comptant en tout 
un peu plus de 75 magasins.
Notons de plus que le secteur délimité 
par le boul. Taschereau et la rue Augus­
te, comptant pas moins de 1 200 000 
pP, et actuellement en développement, 
est voué à devenir un important axe 
commercial, attirant plusieurs nouvelles 
entreprises et contribuant grandement 
au développement économique de la 
nouvelle ville de Longueuil.

■T,
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êcorme#-nouS'
MON STYLE, MON PRIX.

3844 boul. Taschereau, GREENFIELD PARK
(450) 466-CK

• Homme • Femme «Enfant 
www.aubainerie.com

http://www.proxitelecom.com
http://www.aubainerie.com
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1 Greenfield Park • |loiififueuil
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des loisirs et de la culture
- Ç esteArièv-e, M ic kacui

Fini le temps ou la banlieue n'était 
qu'un endroit ou les travailleurs ve­
naient simplement dormir une fois 
leur journée de travail sur l'île de Montréal 

terminée: comme l'arr. de Greenfield Park 
nous le prouve, il est maintenant possible 
de participer à plusieurs activités passion­
nantes, sans avoir à traverser le fleuve.

Les sportifs y trouveront leur compte 
Plusieurs activités sportives sont offertes 
tout au long de l'année par l'arr. de 
Greenfield Park. -Que l'on parle du Club 
de patinage artistique, du club de foot­
ball Les Packers, du programme Aqua- 
venture, du soccer intercité, et des cours 
de tennis; tous les sportifs trouveront 
chaussure à leur pied.
Les piscines Jubilee. Pierre-Laporte et 
René-Veillet, ainsi que l'aréna Cynthia 
Coull offrent de plus de la natation et du 
patinage libre pour toute la famille.

Pour profiter de la nature 
Les amants de la nature seront ravis par 
les neuf parcs de l'arrondissement. Le 
parc Jubilee offre son aire de pique- 
nique, son chalet, son terrain de basket- 
ball, ses manèges et sa pataugeuse. Au 
Parc Pierre-Laporte, on glisse et on patine 
l'hiver et on patauge, joue au baseball, 
au football et au soccer l'été. Même cho­
se au parc René-Veillet, ou les jeunes 
adeptes de planches et de patins à rou­
lettes peuvent aussi s'en donner à cœur 
joie. Sans oublier les plus petits parcs Fair- 
field, lellamo, Kipps, Régent. Saint-Judes

et Watson.
L'attrait de la culture

Les grands lecteurs, les amateurs de musi­
que et les passionnés d'art ne sont pas 
pour autant laissés pour compte. La bi­
bliothèque de l'arr. de Greenfield Park, si­
tuée au 225, rue Empire, offre une vaste 
collection de livres qui saura répondre 
aux besoins de chaque lecteur. De plus, 
des expositions d'œuvres d'artistes du 
coin sont présentées dans ses locaux. 
N'oublions pas non plus la tradition des 
concerts champêtres, présentés du 25 juin 
au 13 août au kiosque à musique à l'arriè­
re de la bibliothèque.

De l’aide, des activités, du bénévolat 
Finalement, mentionnons que plusieurs or­
ganismes communautaires ont pignon sur 
rue dans l'arr. de Greenfield Park. Parmi 
ceux-ci, notons le Club de l'âge d'or Gol­
den Jubilee et la patrouille des parcs, qui, 
s'occupe bénévolement de la surveillan­
ce des parcs du territoire.
Bref, à Greenfield Park, été comme hiver, 
il est difficile de s'ennuyer!

FITNESS SHOP
ës La santé

V)PC ’
Quipemems * Programme d'entrainement et d’a 

• Suppléments nutritionnels

UNlû^
SHck

1841D Ste-Catherine Ouest, Montréal
(514) 932-6693 ©
---------------------------------------------------------------------------------------------  METRO

1417, Amherst, Montréal
(514) 527-2970 ü

Venez rencontrer nos experts
^ Au 3918B, boul. Taschereau 
^ Greenfield Park

(450) 672-0707

un vaste choix demontures
à seulement

Découvrez jusqu’à 200 montures dans 
des marques aussi réputées que 

Benetton et Givenchy. 
Prix régulier jusqu’à 199 $.

De plus, pour tous vos achats,
ne payez jamais plus que

par mois
sans intérêt ni dépôt, 

jusqu’à plein paiement, tout simplement.

L'offre est valide pour un temps limité à l'achat de lunettes complètes et ne 
peut s'ajouter à tout autre escompte Montures sélectionnées 

"Sujet à l'approbation du service de crédit 
Certaines restrictions s'appliquent Michel Laurendeau, opticien

Examen de la vue sur place par des optométristes 
Prescriptions de l’extérieur acceptées

Greenfield Park 
4898, boul. Taschereau 

(450) 466-2166

Longueuil
880, rue Saint-Laurent Ouest 

(450) 677-4747

lunetterie

K
On vous simplifie la vue

www.newlook.ca
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Lieu de transition en­
tre une histoire riche 
et un développe­
ment moderne harmo­

nieux, l'arrondissement 
de Boucherville fait rêver 
autant par son paysage 
baigné par la splendeur lancine Gadbois 
des eaux paisibles du Saint-Laurent, que 
par son organisation hors pair dont dé­
coule une brochette variée de services 
pour ses citoyens. Le plus vaste arrondisse­
ment de la ville de Longueuil offre toutes 
les commodités possibles et imaginables, 
et donc un milieu de vie tranquille et 
agréable en bordure des secousses d'une 
région métropolitaine agitée.
Les nouveaux arrivants ne regretteront 
pas leur choix: «Boucherville est un milieu 
de vie exceptionnel, autant sur le plan des 
services de l'arrondissement qu'au niveau 
des plans d'urbanisme, et de l'éducation 
pour les enfants. C'est tranquille et à proxi­
mité des grands axes routiers», souligne la 
présidente de l'art, Francine Gadbois, à ti­
tre de mot de bienvenue.

Histoire culturelle incomparable 
La vie culturelle est attrayante dans 
l'arrondissement. Des organismes privés 
s'occupent de multiplier les activités enri­
chissantes. Puisque la Ville crée des arran­
gements pour que ceux-ci aient accès 
aux locaux du nouveau Centre multifonc­
tionnel gratuitement, la culture prend une 
place considérable.
Pour prendre part aux activités diverses, 
les citoyens doivent se munir de la carte 
Accès-Boucherville, disponible au Centre 
sportif Pierre-Laporte ou à la bibliothèque 
Montarvillle-Boucher-De-la-Bruyère, afin 
de bénéficier d'avantages sur les tarifs.

Un petit tour dehors
La nature côtoie la modernité avec fines­
se. «Il y a les pistes cyclables, c'est excessi­
vement beau. Il y a aussi le bateau-pas­
seur qui se rend aux îles de Boucherville», 
explique la présidente, Francine Gadbois. 
Grâce à ce service, les cyclistes peuvent 
visiter le parc des îles, question de profiter 
de la beauté des lieux.
Deux marinas, une pour les voiliers, et la 
marina du village satisfont les envies de 
plein air.

«Le développement: une richesse»
«Il y a eu un boom de 140 millions en nou­
veaux investissements l'an dernier; c'était 
une année record. De plus, le parc indus­
triel est presque complet», souligne Franci­
ne Gadbois.

Résidentiel en expansion
Malgré que le virage vers la modernité se 
soit opéré de façon plutôt lente, les admi­
nistrateurs de l'ancienne ville se sont tou­
jours souciés de préserver la beauté de 
l'endroit avec une planification d'urbanis­
te en harmonie avec la nature. «La quali­
té de vie est recherchée. Les taxes sont 
assez basses et le secteur résidentiel va 
bien», affirme le directeur des communi­
cations de Longueuil, François Laramée. 
Le logement n'est pas un problème pour 
les nouveaux arrivants, surtout ceux munis 
d'un portefeuille bien garni. «Nous avons

B? :

encore une panoplie de terrains à offrir», 
signale Francine Gadbois.
Le réseau scolaire qui inclut neuf écoles 
primaires et une école secondaire est or­
ganisé de façon à rendre l'éducation ac­
cessible. Pour les petits, quatre centres de 
la petite enfance, et une dizaine de gar­
deries répondent aux besoins des nom­
breuses jeunes familles établies dans 
l'arrondissement.

Loisirs en délire
Le centre sportif Pierre-Laporte est l'en­
droit par excellence pour sculpter le corps 
et l'esprit. Avec la carte Accès-Boucher­
ville, les tarifs sont minimes, et chacun peut 
se prévaloir de la qualité des installations. 
Rens.: 463-7123. Pour profiter des temps 
chauds, trois piscines sont ouvertes aux 
baigneurs. Un beach party est à l'agenda 
du mois d'août, à la piscine extérieure du 
centre sportif.
Enfin, le centre de divertissement le Carre­
four de Mortagne, est la pierre de lance 
des activités communautaires et 
familiales.

AU MANOIR SAINT-BRUNO
Résidence pour personnes retraitées
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Grands studios et studios-app. à louer. 
Incluant 3 repas/jour et collations

• Salon de coiffure
• Infirmière sur place
• Bouton d’urgence
• Surveillance 24h
• Et beaucoup d’activités de loisirs

1465, Saint-Jacques, Saint-Bruno

(450) 653-2499 (À l'arrière du CLSC)

Appartements
• 3-1/2 et 4-1/2
• Balcon individuel
• Entrées laveuse/sécheuse
• Stationnements intérieur et extérieur
• Piscine intérieure et beaucoup plus...

Heures de visite
Tous les jours: 12h à 17 

en soirée sur rendez-vous

Mtvrie"Clasiuie Pillion

L'un des plus petits des sept arrondis­
sements de Longueuil, Saint-Bruno- 
de-Montarville constitue néanmoins 
l'un des secteurs tes plus enchanteurs de 

la ville. Le cœur de l'arrondissement est si­
tué sur le côté sud de la montagne, bien 
exposé au soleil et à l'abri des 
vents nordiques. Les horticulteurs de 
l'endroit vous
diront que Saint-Bruno jouit d'un mi­
cro-climat, causé par la montagne, 
ce qui contribue à rehausser la 
qualité des végétaux qu'on y trou­
vent et la fierté des... horticulteurs.
Une simple visite suffit à nous per­
suader que cet arrondissement a 
bien peu d'équivalent au chapitre 
de la verdure et de l'ornementa­
tion. Un secteur prédestiné pour qui 
a le pouce vert ou aspire à 
l'avoir!

personnes qui éliront domicile dans cet ar­
rondissement à compter du l9' juillet. À 
l'attention de celles-ci et des autres, voici 
la liste des services et des numéros en 
vigueur dans l'arrondissement:
Bienvenue à tous nos nouveaux résidants 
Chaque été se pointent de nouveaux 
arrivants en quête d'un style de vie paisi-

■ ’

Facile d’accès
Saint-Bruno est bien desservi par les diffé­
rentes autoroutes qui ceinturent l'arrondis­
sement, ce qui rend celui-ci facile et rapi­
de d'accès. La population de l'endroit 
s'élève à près de 25 000 personnes, ce qui 
en fait l'exemple parfait d'une agglomé­
ration équilibrée, avec quelques industries, 
un nombre élevé de commerces, d'excel­
lents services, des quartiers variés greffés 
aux abords de la montagne, ainsi que plu­
sieurs parcs, dont le plus majestueux est 
celui du mont Saint-Bruno.

Le Conseil d’arrondissement 
Le Conseil d'arr. de Saint-Bruno-de- 
Montarville est composé de trois membres 
dont le président et deux conseillers. Les 
membres du Conseil se réunissent 1 fois 
par mois en séance publique, soit les 2e 
lundis de chaque mois, à 19h, Les citoyens 
peuvent y assister et disposent d'un droit 
de parole au début de chaque séance. 
Les membres du Conseil sont: Jean Gérin, 
président de l'arrondissement, et les 
conseillers, Denis Duval et Pierre Filion. Les 
séances publiques ont lieu à la salle du 
Conseil d'arrondissement, 1585, rue Mon- 
tarville. Il est possible de joindre le prési­
dent ou les membres du conseil en com­
posant le 463-7051.

Les services municipaux 
On estime à environ 200 le nombre de

ble, à proximité des grands centres, dans 
un décor pittoresque au pied du mont 
Saint-Bruno.
Riche d'une topographie enchanteresse 
parsemée de tacs et d'un mont, l'arr. de 
Saint-Bruno-de-Montarville, dans la Ville 
de Longueuil, est un paradis pour les 
amants de la nature. En plus d'avoir la 
possibilité d'être partie prenante à une 
vie communautaire active et dynami­
que, Saint-Bru­
no-de-Montar­
ville offre tous 
les services 
qu'un nou­
veau résident 
recherche: 
activités de 
loisirs, parcs 
récréatifs, 
écoles, ex­
positions, 
spectacles, 
etc.
À vous tous
qui avez choisi de vous y éta-~ 
blir, nous souhaitons la plus cordiale bien­
venue. Puissiez-vous y vivre des jours heu­
reux.

Jean Gérin 
Président de l’arrondissement de 

Saint-Bruno-de-Montarville

De Montagne, Boucherville 449-9864
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Plus d'espace pour
grandirPlus d'espace !

Des milliers de jeunes familles en rêvent
pour bâtir leur avenir. Ensemble, nous attirons des citoyens 

dynamiques qui, par leur énergie et leurs compétences, contribuent
à la prospérité de tous et de chacun.
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^ Longueuil, la ville 
où les taxes sont 
les plus basses

En avril dernier, Le Journal 
de Montréal titrait :
« Longueuil, la ville où Ton 
paye le moins de taxes ».

Non seulement c'est vrai, 
mais voilà un élément qui 
permet d'entrevoir l'avenir 
de Longueuil et de l'arron­
dissement du Vieux-Longueuil 
avec beaucoup d'optimisme.

Les contribuables de l'arron­
dissement du Vieux-Longueuil 
ont d'ailleurs bénéficié d'une 
baisse de taxes en 2003.

Longueuil est également 
à l'écoute de ses citoyens 
en offrant aux contribuables 
dQ l'arrondissement du 
Vieux-Longueuil l'étalement 
du paiement du compte de 
taxes en quatre versements.

Il s'agit d'une mesure qui 
répond à un besoin pour 
de nombreuses jeunes familles. 
Une mesure dont l'impact 
financier premier profite aux 
citoyens.

Ensemble, nous bâtissons 
une ville pour l'avenir 
de nos enfants.

lonarueuil

J y croîs
longuoull.ci*
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